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I'VMAHUTAPHOE 3HAHUE U OBIMECTBEHHOE BJIAT'O:
JABA IPUMEPA U3 A3BIKO3HAHUA

[Moarorosneno npu nogaepxke PH®, npoekt Ne 19-18-00494 «Muccus yueHoro
B COBPEMEHHOM MUpE: HayKa Kak mpodeccus 1 Mpru3BaHKe).

Ochoe6Holl (hokyc 6HUMAHUs 06pauer K BORPOCY 0 2YMAHUCTIUYECKOM 8KAAJe HAYKU 8 00uje-
cmeennoe pazgumue. Cmasumesi 60RPOC 0 BOZMONCHOCIU OUWYMUMOU NOAb3bL Ol 0OWe-
cmea om 2yMaHumMapHwlX HAyK. B Kauecmee npumepa paccmampusarOmcs s3vlKOHAHUEe U
064 KOHKPEMHbIX CHYYds, K020d NUHSBUCMUYECKOe 3HAHUE CnOco6Ccmeyem npeodoieHuio
bvimyrowux 6 obwecmee 3a01yAHCOeHUIl U CEI3AHHbIX C HUMU NA2YOHbIX COYUANbHBIX NPAK-
muxk. I 1a8HbIM 8b16000M AGNACMCA YKA3AHUE HA MO, YMO CAM QaKm HATUYUA 00bEKMUBHO0
HAYUHO20 3HAHUS, CNOCOOHO20 obecneuums 0bujecmeenHoe passumue 6 cepax, Henocpeo-
CIMBEHHO He CEA3AHHBIX C MOU UNU UHOU HAYKOU, He 00CMAMOYeH.

KiroueBsle ciioBa: eymanumaphvie HayKku, oowecmso, sHanue, oduecmeenHoe 01azo, pas-
sumiue.

N.T. KacaBuH B cBOell cTaTbe aKTyalu3UpyeT BONPOC O T'yMaHUCTHUECKOM
BKJIA/I¢ HAYKH B OOIIECTBEHHOE Pa3BUTHE . B 1aHHOM CBA3M OH CTABHT BOIPOCKHI O
TOM, B KaKOH Mepe HayKa SBJSIETCSl OJIaroM JJISi BCETO OCTAIBHOTO OOIIECTBA H B
4YeM Ipupoja 31oro Omara. MoxHo cornacuthes ¢ tesucom W.T. Kacasuna o Tom,
YTO TJIaBHBIM T'YMaHHUTapHBIM MPEAHA3HAYCHHEM HAayKu SBJISETCS MPOU3BOICTBO
3HAaHUA, KOTOpOE 00JamaeT caMocTosITeIbHON meHHocThio. M. T. KacaBuH roBopuT
TaKKe 00 SKOHOMUYECKOM OJiare U YTHIMTApHOW LIEHHOCTH HAayKH U OCHOBaHHOM
Ha Hel TexHuKe. 311eCh, O-BUAUMOMY, PeUb, MPEXKJE BCETr0, UAET O TEXHUYECKUX
1 OMOJIOTUYECKHUX HayKaXx.

W3 commanbHol (umocodun HayKW H3BECTHBI MPUMEPHI TOTO, KaK HAyJHBIC
pE3yNbTaThl, IOIyYCHHbIE B 1a00OPaTOPUU, HE MPOCTO MPUHOCAT OOIIECTBY OCs3a-
eMYIO TOJB3Y, HO U TPpaHC(HOPMHUPYIOT MHPOBO33pEHHUS 00IIECTBA, IPUBHOCS B HE-
ro HOBBIX aKTOPOB U HOBbIE IapameTpbl. OAHUM U3 TAaKUX SPKUX IPUMEPOB, MO-
BUIUMOMY, siByIsieTcst oocyxenne b. Jlatypom padotst JI. [lacrepa, koTopslit ce-
JIaJI MUKpOOOB ¥ 00pb0Yy ¢ HUMHU Ba)KHON TEMOM Ha TIOBECTKE JHS BCETO O0IIecTBa
[3]. OmHako B Kakol Mepe MOKHO TOBOPUTH 00 aHAJIOTUYHOM BKIIaJe TyMaHUTap-
HBIX HayK?

B pamkax maHHO# peIuIMKd XOTeNoCh ObI HA KOHKPETHBIX IpUMepax 0003Ha-
YUTh TOT ACMEKT T'yMaHHCTHYECKOTO BKJIaga HAyKW B OOIICCTBEHHOE Pa3BHTHE,
KOTOPBIN CBsI3aH, MPEeXIe BCEro, C T'yMaHUTApHBIMU HayKaMmd. Peub uumer 06 ux
POJIM B pa3pelieHUH COUUAIBHBIX NPOTUBOPEUHIA U 3aJI0KEHUU HaydyHOro (yHa-
MEHTa B BHIOOD HANpaBJICHUHN JUUIS yCTOMYMBOTO OOIIecCTBEHHOTro paszsutus. [pen-
METOM OOCYKICHHUSI TaHHOW CTaThU CTAaHYT ABa case-study, JEeMOHCTPUPYIOLIHE,
KaK y4EHbIE-THHI'BUCTBI, PACIIPOCTPAHSS COBPEMEHHOE MPEACTAaBICHUE O MIPUPOAE

' Cm. Taxke apyrue paGotel U.T. Kacasuna Ha 3Ty Temy [1, 2].
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sI3pIKa 3a MpeJlelaMy aKaJeMHYECKOUM Cpeibl, CIIy>KaT LeJId MIPEOA0IEHUST PACOBBIX
U KyJbTYPHBIX IPEAPACCYAKOB, OCHOBAHHBIX Ha HEHayYHOM NMOHUMAaHHHU S3bIKa, U
0oJiee cripaBeNIMBOTO pacipeie]eHHs 00IIeCTBEHHBIX OJIar.

[TepBeiM mpuMepoM sBISETCA JEATENBHOCTh Mpodeccopa JIMHTBUCTUKU
Crudopackoro yausepcurera [>xoHa Pukdopna, KOTOPBIH TOCBATHI 3HAYUTETb-
HYIO 9aCTh CBOCH HayYHOH Kapbephl CCIECIOBAHHUIO U OMMUCAHUIO IPAMMATHIECKUX
CBOMCTB a)poaMEepUKaHCKOTO aHTJIMHCKOTO s3blka [4], a TakkKe MOMyJIApH3aIiu
TOYKM 3PEHHUS TOAABISAIONIErO OOJBIIMHCTBA COBPEMEHHBIX JIMHTBHCTOB O TOM,
YTO 3TO MOJHOLIEHHBIN AUAEKT aHTIUHCKOTO SI3bIKa. DTON TOYKE MPOTUBOCTOUT
pactpocTpaHeHHas B OOBIIEHHOM CO3HAHHM M Ha CETOAHSIIHUN IeHb HIIEes O TOM,
910 a)pOaMEPHUKAHCKUI aHTIIMHACKUIA — 3TO JIOMAaHAs W MCKa)KCHHAs BEPCUs aH-
TJIMKACKOTO SI3bIKa, TUIIEHHAss COOCTBEHHOW rpamMMmaTuku. Pukdopn paccMaTpuBaeT
KOHKpETHBIE CIIydaH, KOTJa TaKoTO poja HEHAYYHOE INPEICTABICHHE O IaHHOM
JIUAJICKTE JIUIIANI0 €r0 HOCUTENEH IpaBa Ha CIIPaBeNIUBOE CyIeOHOE pa30upaTeib-
CTBO ¥ CYIIECTBEHHO OTPAaHHYHMBAJIO HX MIPABO HA MOJTyYeHUE 00pa3oBaHHUE.

B oxnoit u3 cBoux mybnukanwmii (B coaBTopcTBe ¢ kosuteroi II. Kunr) [S] u
cepun myOnuuHbIX nekiwii [6] k. Pukdopa obcyxnaer ciaydait cyna Han Jxopa-
skeM LluMMepMaHoOM — aMepUKaHCKUM NaTpPyJIbHBIM — JOOPOBOJIBLEM CMELIAaHHOTO
MIPOUCXOXKJICHHS, OOBHHSAEMBIM B yOWICTBE YEPHOKOXKEro IMOApOCcTKa TpInBOHA
Mapruna (17 et Ha MoMeHT yoOuiicTBa). CynoM NpUCSHKHBIX [[uMMepmaH ObuI
MPU3HAH HEBHHOBHBIM, a €r0 JICWCTBHS KBATH(UIIMPOBAHBI KAK HEOOXOMUMAs ca-
Moo0opoHa. JlaHHOe cyneOHOe pa3doMpaTeNbCTBO TOMYYHMIIO OTPOMHBIN 0O0IIe-
CTBEHHBIN PE30HAHC, PEaKIMel Ha HEro CTaJio co3aaHue ABWkeHus «Kuznu uep-
HBIX BaXHBI», TMOJNyYHBIIEe OOIIEMUPOBYI0 M3BECTHOCTh H3-32 MAaCCOBBIX
npotecToB U Oecnopsakos jeroMm 2020 r. KirtoueBsIM cBUETENEM OOBHHEHHS Ha
JIaHHOM Tiporiecce Obiia Paituen JIxanTens — moapyra yoOuToro, KOTopas Haxo.Iu-
Jach ¢ HUM Ha CBSI3H IO TeJIe()OHY J0 CTOJKHOBEHUs ¢ [{[uMMepMaHoM U BO BpeMs
Hero. CornacHo nokaszanusM Jxantens, TpIoHBOH pacckasbiBan eif B TenedoHHOU
Oecene 0 TOM, UTO OH BUAUT CTPAHHOTO YEJIOBEKA, KOTOPHII, HE TOBOPSI HU CIIOBA,
Hayvaj ero mpecjenoBaTh, a 3aTeM OHa ycibllana, Kak TpaiBoH kpuuan: «Ciess,
cines3b!». M1 HanmpoTUB, COTNIACHO MOKAa3aHUSAM OIPaBIaHHOTO MaTpyJabHOTro, Tpai-
BOH caM HaOpOCHIICS Ha HETO M TEM CaMbIM BBEIHYIMII HUCIIOJIB30BATH MHCTOJCT IS
camo3amuTel. HecmoTpst Ha To, uTo J)KaHTens OblIa KIIIOYEBBIM CBUAETENEM, €€
MOKa3aHMs BOOOIE HE YIIOMUHAIIUCH B OOCYX/IEHUHM MPUTOBOpa U HE OKa3alld HU-
KaKOTO BJIMSHUS HA BEIHECEHHOE PEIICHUE.

JIx. Pukdopa pasdupaeT NMpUYUHBI TOTO, YTO TOKa3aHus JI>kaHTenb ObLTH
MOJTHOCTBIO MMPOUTHOPHUPOBAHBI, U MOKA3bIBAET, YTO CYIIECTBEHHYIO POJb B 3TOM
CBITpalIo mpexyOekIeHre IPOTHB JHAaJeKTa, HA KOTOPOM OHa roBopmia. J>KaHTens
JlaBajia TIOKa3aHus B CyZe Ha S3bIKE, KOTOPBIM OHA BiIajeia, — ahpoaMeprKaHCKOM
aHrnuiickoM. OfHa U3 CyJeil B HHTEPBbIO OTKPBITO 3asBMIJIa O TOM, 4TO J[KaHTenb
HE BIIaJICeT aHTJIMICKUM SI3bIKOM Ha JIOJPKHOM YPOBHE, €€ peub M300MITyeT Henpu-
CTOMHOCTSIMHU, a 3HAYUT, €€ MOKa3aHMs He 3acCIyXUBAIOT 0oBepus. B cBoel peun
JxaHTenb NMpoUUTUpPOBANa pyraTeabcTBa TpaiiBoHa, YTO BBI3BAJIO BOJHY BO3MY-
LICHUA B CyJle U Mellia U MOMOTJIO Pa3pelinTh cyAeOHOe /110 B MOJb3y NaTpyiib-
Horo. Cyapu psMO TOBOPHITH O TOM, YTO OHH HE IMTOHUMAIOT €€ pedb, a 3HAUHT, €€
TIOKa3aHus HE OJDKHBI UTPaTh PONb B MPHHATHH PEIICHUs. B Kojuternu mpucsk-
HBIX He ObUIO HU OJITHOTO CYyIbH, BJIAJEIOIIEr0 JaHHBIM TUAJIEKTOM, CyJbU HE 3a-
MPOCHIJIM TOBTOPHOTO MPOCTYIIUBAHMS FITH TPAHCKPUTIINH 3aITHCEH.
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JIx. Pukdopa mpoBoaut aHamu3 GOHETUUECKHX M CHHTAKCHYECKHAX OCOOCH-
HoOcTel peun JkaHTenb U yOSTUTENBHO MOKA3bIBACT, YTO OHA SBIISICTCS THITMIHBIM
HOCHUTEJIEM CBOETO AMaNekTa. PUK(OpI Takke WLTIOCTPUPYET HEKOTOPHIE KITF0Ue-
BbIe OCOOCHHOCTH JaHHOTO TUANICKTA, OTINYAIOIINE €r0 OT CTAHAAPTHOTO aMepH-
KaHCKOTO. [ TaBHOM MIeei 3/1ech SIBISETCS TE3UC O TOM, YTO JTUAIEKT He MPEACTaB-
JseT co0OH MCKaKEHHOM BEPCHU CTAHIAPTHOTO SI3BIKA, a SBISCTCS OTACIHHBIM
(X0Tst 1 OIM3KKUM) S3BIKOM COOCTBEHHOW CHCTEMOW TpaMMAaTHYeCKHUX IMpaBwi. Tu-
MUYHOH OCOOCHHOCTBIO TAaKOTO s3bIKAa SBISETCS OIYIICHHE TJaroja-CBsI3KU
«OBIThY», UCTIONB30BaHUE JIBOMHOTO oTpuIlanus («I ain’t hear nothin’»), ucmons3o-
BaHHE BCIIOMOTaTelbHOro Tiaroma «bin» mis ob6o3HadeHHs mponuioro («I bin
knew») u T.1. [laHHBIC IpaBWIIa HE SBIIOTCS MO CBOCH MPHUPOJEC KAKUMU-TO Ipa-
BUJIaMH BTOPOTO COPTA, B ICHCTBUTEILHOCTH MHOTHE U3 HUX PEAIM30BAHEI B IAPY-
THX SI3BIKaX MUpPA, HA KOTOPHIX HET CTUTMBI HEIOPa3BUTOCTH. Tak, B pyCCKOM S3bI-
K€ TaKKe OITyCKAeTCs TIaroj-cBsizka «ObITh» («S — crymeHTka»). B pycckom
TaKXXe €CTh [IPABUIIO IBOMHOI'O OTPHIAHHMS, KOT/Ia OTPUIIATEIEHOE CIOBO YIOTPeO-
JSieTCS OJHOBPEMEHHO ¢ oTpullaHueM («S Huuero He ciblmana»). Pukdopn taxxke
MPUBOIUT MPUMEPHI IKCIIEPUMEHTANBHBIX UCCIIETOBAHUM [ 7], MOKA3BIBAIOIIUX, YTO
HOCUTEIH appOaMEPUKAHCKOTO JUAIEKTa PACHIM(pPOBBIBAIOT PeYb IPYTUX HOCH-
TeJIel ATOTO JAMAJIEKTa CO CTONMPOIEHTHOW TOYHOCTBIO, YeM HE MOTYT ITOXBACTATh-
Cs1 HOCUTEITH CTaHJAPTHOTO aMEPHKAHCKOTO SI3BIKA.

Jx. Pukdopa mpuBOIUT PUMEpPHI U IPYTUX CYACOHBIX pa30OUPaTeNbCTB, KO-
TOpBIE CTOJKHYJIHCH CO CIIOXHOCTSMH, BHI3BAaHHBIMH TaKUM OTHOIICHHEM K He-
IPUBWICTHPOBAHHBIM JHANeKTaM. PUKGoOpa mpemmaraeT HaydHO OOOCHOBaHHOE
pellcHre TaHHOM MPOOJEMBI: B TAKUX CIyYasX NOJDKHBI OBITH MPUBJICYCHBI JTHOO
MIEPEeBOYNKH, OO JIMHIBHUCTHI, paboTalomye HaJ AaHHBIM SI3BIKOM, TPAHCKPHII-
IIUH TTOKA3aHUH JODKHBI MPOBEPATHCS HOCHUTEISAMH SI3BIKA M JOJDKHBI ITPEJOCTAB-
JSITBCS CYIIBSIM.

31ech ciieyeT OTAaBaTh cebe OTYET, YTO €CTh U MHOTHE Apyrue cepsl, B KO-
TOPBIX MPEIPACCYIKNA OTHOCHTEIBHO KaKOT0-TO JHAJICKTA MK SI3bIKAa U HETIOHUMa-
HHUE TOTO, YTO ATO OTICIBHBIA TUANEKT, JIOKAT B OCHOBE HECIPABEIMBOIO pac-
npenenenus Onar. Hampumep, ucciegoBanue [8] o0 ycnexax CTYJEHTOB B ILKOJE
MIOKA3bIBAET, YTO apoaMEpHKAHCKUE ITKOJBFHUKH FOPaso MEHEe YCIEITHO OCBan-
BaIOT IIKOJIBHYIO ITPOTPaMMy aHTIuickoro. OQHAKO eciii UX oOydeHre CTaHaapT-
HOMY aHIJIMHACKOMY CTPOUTCS C YIETOM TOTO, YTO OHH F'OBOPST HA IPYTOM JHAICK-
T€, TO 32 OYEHb KOPOTKHU CPOK Pa3IMUHe B yCIEXax NeTed, KOTOpbIe TOBOPAT Ha
CTaHIAPTHOM aHTIIMHCKOM, U JAETCH, KOTOPHIC SIBISIOTCS HOCUTEISIMH adypoamepu-
KaHCKOT'O JHAaIEeKTa, CBOJUTCI K MHHUMYMY. Bce 310 Qukcupyer HamIsSqHyIo Ipo-
0JieMy, CBSI3aHHYIO C HECIIOCOOHOCTBIO OOIIeCcTBa MPU3HATh 3HAYUMOCTH TEX SA3bI-
KOBBIX Pa3JIMUHid, KOTOPBIC CYIIECTBYIOT CPEIH €TI0 WICHOB.

JpyruM y4eHbIM, KOTOPOTO 31IECh TAK)KE XOTENIOCh OBl YIIOMSIHYTH, SBISCTCS
npodeccop JMHTBUCTHKA MaccadyceTCKOro TEXHOJIOTMYEeCKOTr0 HHCTHTYTa Mu-
mens Jel'padd. On sBiIsieTcs CrenUanIucToM M0 TAUTSHCKOMY KPEOJIbCKOMY SI3bI-
Ky U 3aHIMAeTCsl aKTUBHON OOLIECTBEHHOW IEATEIHHOCTRIO HA [anTh.

PecnnyOnuka I'autu sBasercst ObiBiieill kosmonHued @DpaHiuu, MNOTydUBIIEH
CBOIO HE3aBHCHMOCTh CYIIECTBEHHO paHbie Apyrux kojmoHwit — B 1804 r. Kak
Jpyrue ObIBIIME KOJOHWH, ['auTh mpooinkaeT nmojauepxuBath ¢ OpaHmnmen Kyib-
TYPHBIE CBSI3H, OTHOCSCh K (ppaHkoGoHHOMY MHPY. DpaHIy3CKH S3BIK, KOTOPHIM
BrageeT 10% HaceneHns 1 KOTOPBIH SBISIETCS] pOJAHBIM JIUIb Juist 3%, sBIseTCs Ha
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lautu rocyaapCTBEHHBIM SI3BIKOM Hapsily C TaUTSHCKUM KpPEOJbCKUM SI3BIKOM,
KOTOPBIM BJIAJICIOT BCE YKUTEIH U KOTOPBIH OQHUIUATEHO CYMTACTCS CTUHCTBCHHBIM
oOmwmM si3p1koM Beex TauTsH [9]. [Tockonbky [Mantn — ogHa U3 OeqHEHITMX CTpaH
MUpa, BOIPOC O MPOrpaMMax SKOHOMHUYIECKOT0 Pa3BUTHUS U Pa3BUTHs 00pa3oBaHUs
CTOMT 37IeCh KpaifHe ocTpo. MHTepeCHBIM SBISETCSA TOT (PaKT, YTO M MIKOJIBHOE, U
YHHUBEpCUTETCKOE 0Opa3oBaHKMe Ha ['anTH MpakTHYECKH IMOBCEMECTHO OCYIIECTB-
nsieTcs Ha (PpaHIly3CKOM sI3bIKe. B TOWM WMiM WHOW CTEleHU (PpaHIly3CKUM S3BIKOM
BJIAJICIOT MMOJIUTUYECKHUE U IIPOYUE DJIUThHI TOCYJapCTBa, TOr/AAa KaK AJs MOAaBIsIo-
m1ero OOJBITMHCTBA HACETICHUS (PPAHIly3CKHI SBISETCS HHOCTPAHHBIM.

CymiecTByeT MHEHHE, YTO TAUTSHCKUN KpPEOJbCKUH S3BIK IMPOUCXOIUT OT
(dpanIy3ckoro (100 CONEPKUT, HATIPHMEDP, MHOXKECTBO CIIOB, 3aMMCTBOBAHHBIX U3
(paHIy3CKOTO SI3BIKAa JIBYXCOTJICTHEH MAaBHOCTH). OJTO MHEHHE IIOAMUTHIBAET
B3I, HA TAWTSHCKUH KPEOJBCKUH KaK «YHPOILICHHYIO» BEPCUIO (hpaHITy3CKOTO
WK TIONPOCTY <«JIOMaHHBI» (ppaHiry3ckuil (Tog00HOE OTHOIIEHUE, KaK IPaBHIIO,
pacrnpocTpaHsaeTcsl U Ha Bce KPeosIbCKHe A3bIKM). B pe3ysbTaTre BOZHUKAET CTEPEO-
THII, COTJIACHO KOTOPOMY (DPaHITy3CKHH SA3bIK SBJISIETCS HEKOCU MCXOMIHOW OCHOBOM
U TI0ATOMY BCSKHN 00pa30BaHHBIN YEJIOBEK JTOJDKEH BIIAACTh HMEHHO MM H, Ooiee
TOr0, 00pa30BaHKe B MPHHIIKIE JOJHKHO OCYIIECTBIATHCS Ha (PpaHITy3CKOM.

MexIy TeM HUKaKMX Hay9YHBIX CBUJICTENIBCTB 3aBHCHMOCTH TPAMMATHKH Tau-
TSHCKOTO KPEOJBCKOTO OT (PPAHITY3CKOr0, NETAIOIIETO €r0 THAIEKTOM 3TOTO SI3BIKA,
Her. Kak mokaseBaeT B cepun pador Mumens el padd, rpammaTrka ranTsHcKOro
KPEOJIBCKOTO SI3BIKA SIBIISICTCS BIOJIHE CAMOCTOSTEIFHOW CTAaOMIBHON CHCTEMOM, HU-
9YeM 110 CBOUM (POPMAJIbHBIM XapaKTEPUCTUKAaM HE YCTYMAromlel rpaMMaTHKaM ApY-
TUX €CTECTBEHHBIX SI3bIKOB. Pacxoxee MHEHHE O MPOUCXOXKAECHUH TaUTSIHCKOTO Kpe-
OJIbCKOTO OT TaK Ha3bIBACMBIX NHKMHOB (CPEICTB SI3HIKOBOM KOMMYHHKAIIUH, HE
MMEIOIINX CTaOMIIBHOW TpaMMAaTHKH) HE TTOATBEP)KAACTCSI HUKAaKUMH JOKyMEHTAaIb-
HBIMU CBHUJIETENILCTBAMH (XOTS, JaXK€ e€ClM Obl Takhe CBUAETENIbCTBA OBLIH, OHU
HHUKaK ObI HE MOTJIM U3MEHHUTH TOTO (haKTa, YTO CETOIHS TaUTSIHCKUI KPEOITbCKUI —
3TO TIOJIHOIICHHBIM U CaMOCTOSITEIIbHBIN SI3bIK). B CBETE 3THX MPUYMH TaUTSHCKHMA
KPEOJNLCKUI M (PpaHIly3CKH SI3BIKA — 3TO IONPOCTY JIBa Pa3HBIX €CTECTBEHHBIX
A3bIKA, CUNTAIOIIMECS HHOCTPAHHBIMHU 10 OTHOIICHUIO APYT K JIPYTY.

B pesynpraTe sTOrO OOCTOSITENBCTBA CHTyals ¢ oOpasoBaHmeM Ha [amtu
OKAa3BIBACTCS CIEMYIOMel: 00pa3oBaHUe IS JKUTEIEeH JaHHOTO rocyIapcTBa OKa-
3BIBAETCA JOCTYIHBIM JIMIIb HA MHOCTPAHHOM JUJIsl HUX SI3bIKE. DTOT SA3BIK SBISETCA
MHOCTPAHHBIM KaK U YYCHUKOB, TakK W Jis mpenogasareneil. llIkonpauKkH, crmo-
COOHBIC YUTATh U NIEPECKa3bIBATh TEKCTHI, OKA3bIBAIOTCSI HECTIOCOOHBI MTPEITIOKHUTH
IPOCTOE OOCYKICHUE UX CONEPXKAHUS, a OMIHOKU HE TOJIBKO B OTBETAX HA TC WU
UHBIE 3a[IaHNs, HO U B (POPMYITHUPOBKE CaMUX 33/IaHHI HEPEIKO SIBISIOTCS MPSIMBIM
CIIEZICTBHEM HEIOCTATOYHOTO BIIA/ICHUS YUCHHKAMH M TIEJaroraMu si3bIKOM 00yde-
HUs, T.€. Pppaniry3ckum [10].

Mexy TeM 3KCHEepUMEHTANbHbIE HCCIEJOBAHUS MOIATBEPKAAIOT Ty WUHTYH-
THUBHO HOHATHYIO UCTHHY, YTO W3yYCHHE NPEIMETOB IIKOJIBHOTO W YHUBEPCHUTET-
CKOTO Kypca Ha POJIHOM si3bIKe siBiseTcst Ooniee 3(pPeKTUBHBIM, YEM UX W3yueHHE
Ha nHOCTpaHHOM. [lestenpHocTh Mumens [el'padda u ero emMHOMBIIUICHHHKOB
npuBena K pa3paboTke METOAWK IPENoAaBaHMs IMPEIMETOB Ha TaWTSIHCKOM Kpe-
OJILCKOM, W TosiBuBIIasicss B 1990-e IT. 1mKosia Ha ocTpoBe ['0OHaB OuYeHBb OBICTPO
JI0Ka3ajga CBOIO A((PEKTHBHOCTh, HATJSITHO TOKA3aB, YTO 3a0NY)KICHHS OTHOCH-
TEJBHO HEOOXOAUMOCTH 00pa30BaHUs Ha (PPaHITy3CKOM S3BIKE JIMIIUIIO TEITbIE 110~
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KOJICHHS TauTsH, HE BIAJCBIIUX (PAHIy3CKUM M HE MMEBIIUX BO3MOXKHOCTH €rO
3¢ GEKTHBHO OCBOUTH, BO3MOKHOCTH ITOYIHTH JTake 0a3oBoe oOpazoBanue [10].

[Ipu 3TOM yIIOMSHYTBIE CTEPEOTHUIIHI B 007IaCTH 00pa30BaHUs COXPAHSIOTCS HE
TOJBKO CPEIU PSIOBBIX TAUTSH H HX DIIUT, HO U CPEAH MEXIyHAPOIHBIX aKTOPOB.
[JBa nmocnenuux npesuaeHTa OpaHIuy MPOIOKAIN BEICKA3hIBATHCS B TIOMICPKKY
(paniy3ckux obpasoBareibHBIX Tporpamm Ha [autw [11]. X npoBo3riamaemast
IIeNTb — YCKOpeHUe uHTerpamy ['antu Bo (paHKOS3BIYHBIN MHUpP M €TO0 SKOHOMUYE-
ckoe mpoctpaHcTBo. OMHAKO T METOJbI, Kak mokasbiBaet Jel'padd, koHTpIpo-
IyKTUBHBL. OOyueHre (ppaHIly3cKOMY JIOJDKHO OCYIIECTBIIATHCS JIMOO B KadyecTBe
MHOCTPAHHOTO, JTHOO TOCPEICTBOM CYIICCTBYIOIIMX METOAUK MOTPYKEHHS B SI3BI-
KOByI0 cpeny. OJHAKO MpenogaBaHue MPEIMETOB Ha (DPAHITy3CKOM SI3BIKE B KJIAC-
cax, TJi¢ HU Nearory, HU YYCHUKHU HE SIBIISIIOTCS €r0 HOCHTEISIMHE, HE SIBISICTCS HU
TEM, HU APYTHM.

O06pa3zoBaTenbHBIC MPOrpaMMBbl Ha ['anTH, paBHO KaK W 33Ja4l HOPMAITHU3aIUN
KOMMYHHKAIIUK MEXIy HOCHTEISIMH Pa3HbIX OuanekToB aHrmmickoro B CLIA,
OKAa3BIBAIOTCS TEMH CIyJasiMH, KOTJ[a OOIIECTBO MOXKET HOIYy4aTh MPSIMYIO TIOJIb3Y
OT HAYYHOT'O JINHTBUCTHYECKOTO 3HAHUSI B cepe FIOPUCTIPYACHIINU, 00pa30BaHUs U
skoHOMHKH. OJIHAKO JIOHECCHHE ITOTO 3HAHUS 1O OOIIeCTBa M, TeM Ooiee, Tpe-
TBOpPEHHE €r0 B JKW3HBb CTAHOBSTCSI OTACIBHOM 3a/1aueii, He pellaromieiics: aBToma-
THUYECKHU B CHIIy caMoro (pakTa OObEKTHBHOCTH M OOOCHOBAaHHOCTH JTOTO 3HAHIS,
a TpeOyIONMH OTACTBHBIX YCHIMHA B paMKaX MOJUTHYECKOTO, KYJIbTYPHOTO U 00-
miectBeHHoro aktuBu3ma. U JIxxon Pukdopn, u Mumens [el'padd cucremaruye-
CKM BBICTYHAIOT C OTKPBITHIMHU JICKIUSMH, BCTPEYAIOTCS C MONUTHKAMU, OPTaHH-
3YIOT cOOPBI CPEACTB U CO3JA0T IUTAT(OPMEI TS TOHECEHUSI TPOIIaraHIupyeMoro
HAYYHOTO 3HAHMS JIO0 T€X, KTO MOXET €ro HCIOoJbh30BaTh Hawnboiee 3((HEKTHBHO
B Pa3JIMYHBIX cepax KU3HU 00IIeCcTBA.

Korma U.T. KacaBuH cTaBUT BOIIPOC HAyKe KaK O MOPAIILHOM OJ1are, OH TOBOPHT
0 TIOMCKE MCTUHBI Kak Mpu3BaHuM ydeHoro. B aroit ces3u U.T. KacaBun ykaseiBaer
Ha BBIHY)KIEHHOE OMHOYECTBO YUCHOTO, €ro OTIYKICHHOCTE OT obmiecTsa. OnHako,
KaK TI0Ka3bIBAaIOT PACCMOTPEHHBIC 37IeCh MPUMEPBI, €CTh CIYYaH, KOTJa OTKPBITHS
WCTUHBI HEJIOCTATOYHO, KOT/Ia HayKa MOXKET OKa3aTh HEYTWIIMTAPHOE, HO OIaroTBOp-
HOE BJIMSIHHE Ha OOIIECTBO TOJILKO MPH YCIIOBUH, YTO YYCHBIH BBIAAET U3 CBOCH Oarll-
HU U3 CIIOHOBOM KOCTH W 3aliMETCSI COIMATbHBIMU Hp606pa30BaHI/IHMI/Il. Paccmort-
PEHHBIC 31eCh MPUMEPHI, IIOMUMO IMIPOYETO, AEMOHCTPHPYIOT U TO, YTO IOJIC3HOCTD
HAYYHOTO 3HAHUS ISl OOIIECTBA HE BO3HUKACT aBTOMATHYECKH, a OKa3bIBACTCS pe-
3yJABTATOM MPHJIOKEHUS! COBEPIIEHHO OTICTBHBIX YCHIMH M 3aJeHCTBOBAHMUS MHBIX
KOMIICTCHIIHH, 9eM T€, KOTOPbIC TPEOYIOTCS U HAYIHOTO HCCIICIOBAHMUSL.
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This article concerns the problem of science as a public good and the contribution of science to
social development. Specifically, it focuses on the possible social benefits of the humanities and social
sciences. The article discusses two specific cases from linguistics, in which linguistic knowledge can
help to overcome prejudice in society and the harmful social practices associated with it. The discussed
cases concern the fight against language prejudices in jurisprudence and judicial practice, and the
development of educational programs. The discovery of the truth and objective scientific knowledge
potentially beneficial for social development in a certain area are not sufficient for ensuring that this
development happens. The popularization of this knowledge in society and demonstration of its use in
solving specific problems in the areas external for science turn out to be a separate issue that requires
political and social activism and related competencies.
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